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See the notice on TED website

229486-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi w zakresie konserwacji oświetlenia ulicznego – StrB Wennigsen - TNW
OJ S 65/2026 02/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Wennigsen
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: StrB Wennigsen - TNW
Opis: Gegenstand dieser Beschaffung ist die Betriebsführung der öffentlichen 
Beleuchtungsanlagen in der Gemeinde Wennigsen Deister (ca. 1.941 Lichtpunkte). Der 
künftige Auftragnehmer soll den Betrieb, die Wartung, Instandsetzung und 
Störungsbeseitigung, die Erneuerung und Erweiterung und den Neu- sowie Rückbau von 
elektrischen Straßenbeleuchtungsanlagen im Gebiet der Gemeinde Wennigsen während der 
Vertragslaufzeit durchführen. Der künftige Auftragnehmer soll, soweit dies rechtlich möglich 
ist, Anlagenverantwortlicher in Bezug auf die Beleuchtungsanlagen sein und insbesondere 
sicherstellen, dass Störungen und Ausfälle schnell beseitigt oder - soweit eine Beseitigung 
nicht möglich- zumindest provisorische Maßnahmen zur Abhilfe geschaffen werden. Dazu soll 
der Auftragnehmer eine ständige telefonische Annahme von Informationen über Störungen 
und Ausfälle unterhalten. Der künftige Auftragnehmer übernimmt als Betreiber die 
Verantwortung für den sicheren Betrieb und den sicheren Zustand der Beleuchtungsanlagen. 
Der Auftragnehmer wird zusätzlich mit anfallenden Bedarfsleistungen zur Straßenbeleuchtung 
beauftragt. Hierzu gehört - vorbehaltlich eines entsprechenden Zuwendungsbescheides - die 
auch die Durchführung von Energieeffizienz-Investitionen. Die Gemeinde hat Zuwendungen 
für die energetische Sanierung der Beleuchtungsanlagen und die Umrüstung der Steuerung 
beantragt. Es ist für die Gemeinde daher essenziell, dass der künftige Auftragnehmer die 
seinerseits erforderlichen Arbeiten innerhalb des zur Verfügung stehenden Förderfensters 
(siehe Vergabeunterlagen) abschließt. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
Leistungen für die energetische Sanierung nur beauftragt werden, wenn die beantragte 
Zuwendung bewilligt wurde. Dem Auftragnehmer wird von der Gemeinde zum Zwecke der 
Erbringung der Beleuchtungsleistung eine Nutzungsbefugnis an den für den 
Beleuchtungserfolg notwendigen Beleuchtungsanlagen eingeräumt, die so weit reicht, wie es 
zur Erfüllung der vertraglichen Pflichten erforderlich ist.
Identyfikator procedury: 9341f51d-4943-4ab9-bbad-16016c385bd7
Wewnętrzny identyfikator: 25-115
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
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Główne aspekty procedury: Die Gemeinde führt ein Verhandlungsverfahren mit 
vorausgehendem Teilnahmewettbewerb durch. Die Zuschlagskriterien und weitere 
Verfahrensfestlegungen sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50232100 Usługi w zakresie konserwacji oświetlenia ulicznego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34928500 Oświetleniowy sprzęt uliczny, 34928510 Uliczne 
słupy oświetleniowe, 34928520 Słupy latarniowe, 34928530 Latarnie uliczne, 34993000 
Światła drogowe, 45316110 Instalowanie urządzeń oświetlenia drogowego, 50232100 Usługi 
w zakresie konserwacji oświetlenia ulicznego, 50232110 Obsługa instalacji oświetlenia 
publicznego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hauptstraße 1-2  
Miejscowość: Wennigsen (Deister)
Kod pocztowy: 30974
Podpodział krajowy (NUTS): Region Hannover (DE929)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsort ist das gesamte Gebiet der Gemeinde Wennigsen 
(Deister).

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 051 413,70 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y4WM0WV#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 
21Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen 
(§124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB. Angabe in T01_Teilnahmeantrag.
Udział w organizacji przestępczej: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe 
in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Nadużycia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Korupcja: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
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Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Niewypłacalność: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe 
in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe 
in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
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Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe 
in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: StrB Wennigsen - TNW
Opis: Gegenstand dieser Beschaffung ist die Betriebsführung der öffentlichen 
Beleuchtungsanlagen in der Gemeinde Wennigsen Deister (ca. 1.941 Lichtpunkte). Der 
künftige Auftragnehmer soll den Betrieb, die Wartung, Instandsetzung und 
Störungsbeseitigung, die Erneuerung und Erweiterung und den Neu- sowie Rückbau von 
elektrischen Straßenbeleuchtungsanlagen im Gebiet der Gemeinde Wennigsen während der 
Vertragslaufzeit durchführen. Der künftige Auftragnehmer soll, soweit dies rechtlich möglich 
ist, Anlagenverantwortlicher in Bezug auf die Beleuchtungsanlagen sein und insbesondere 
sicherstellen, dass Störungen und Ausfälle schnell beseitigt oder - soweit eine Beseitigung 
nicht möglich- zumindest provisorische Maßnahmen zur Abhilfe geschaffen werden. Dazu soll 
der Auftragnehmer eine ständige telefonische Annahme von Informationen über Störungen 
und Ausfälle unterhalten. Der künftige Auftragnehmer übernimmt als Betreiber die 
Verantwortung für den sicheren Betrieb und den sicheren Zustand der Beleuchtungsanlagen. 
Der Auftragnehmer wird zusätzlich mit anfallenden Bedarfsleistungen zur Straßenbeleuchtung 
beauftragt. Hierzu gehört - vorbehaltlich eines entsprechenden Zuwendungsbescheides - die 
auch die Durchführung von Energieeffizienz-Investitionen. Die Gemeinde hat Zuwendungen 
für die energetische Sanierung der Beleuchtungsanlagen und die Umrüstung der Steuerung 
beantragt. Es ist für die Gemeinde daher essenziell, dass der künftige Auftragnehmer die 
seinerseits erforderlichen Arbeiten innerhalb des zur Verfügung stehenden Förderfensters 
(siehe Vergabeunterlagen) abschließt. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
Leistungen für die energetische Sanierung nur beauftragt werden, wenn die beantragte 
Zuwendung bewilligt wurde. Dem Auftragnehmer wird von der Gemeinde zum Zwecke der 
Erbringung der Beleuchtungsleistung eine Nutzungsbefugnis an den für den 
Beleuchtungserfolg notwendigen Beleuchtungsanlagen eingeräumt, die so weit reicht, wie es 
zur Erfüllung der vertraglichen Pflichten erforderlich ist.
Wewnętrzny identyfikator: 25-115

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50232100 Usługi w zakresie konserwacji oświetlenia ulicznego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34928500 Oświetleniowy sprzęt uliczny, 34928510 Uliczne 
słupy oświetleniowe, 34928520 Słupy latarniowe, 34928530 Latarnie uliczne, 34993000 
Światła drogowe, 45316110 Instalowanie urządzeń oświetlenia drogowego, 50232100 Usługi 
w zakresie konserwacji oświetlenia ulicznego, 50232110 Obsługa instalacji oświetlenia 
publicznego
Opcje: 
Opis opcji: Der abzuschließende Beleuchtungsvertrag stellt gleichzeitig eine 
Rahmenvereinbarung dar, aus der die Gemeinde bedarfsweise Leistungen zum Neubau, 
Umbau, Rückbau oder der Änderung von Straßenbeleuchtungsanlagen abrufen kann. Eine 
Abrufverpflichtung besteht nicht.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hauptstraße 1-2  
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Miejscowość: Wennigsen (Deister)
Kod pocztowy: 30974
Podpodział krajowy (NUTS): Region Hannover (DE929)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsort ist das gesamte Gebiet der Gemeinde Wennigsen 
(Deister).

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 13 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Der Vertrag kann maximal zweimal um je 12 Monate einseitig 
durch den Auftraggeber verlängert werden. Die Gesamtlaufzeit inkl. dieser Optionen beträgt 
somit 180 Monate.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# 1) Die Vielzahl der in Betracht kommenden Konzepte zur öffentlichen Beleuchtung 
können nur im Verhandlungsverfahren zu einem interessengerechten Ergebnis gelangen. 
Daher ist das Verfahren als Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem 
Teilnahmewettbewerb ausgestaltet. 2) Im Rahmen des vorgeschalteten 
Teilnahmewettbewerbs ist kein Angebot, sondern nur ein Teilnahmeantrag einzureichen. 
Gleichwohl mit dem Teilnahmeantrag eingereichte Angebote werden im weiteren Verfahren 
nicht berücksichtigt. 3) Teilnahmeanträge und Angebote sind ausschließlich in elektronischer 
Form zugelassen. Der Teilnahmeantrag einschließlich aller Nachweise/Erklärungen ist in 
elektronischer Form innerhalb der in dieser Bekanntmachung gesetzten Frist zur Abgabe von 
Teilnahmeanträgen ausschließlich über die E-Vergabeplattform DTVP.de einzureichen. 
Teilnahmeanträge und Angebote, die nicht über die E-Vergabeplattform DTVP.de eingereicht 
werden, bleiben unberücksichtigt. 4) Elektronische Dokumente sind in Textform nach § 126b 
BGB und in verschlüsselter Form über die E-Vergabeplattform DTVP.de einzureichen (vgl. § 
53 Abs. 1 VgV). Elektronische Dokumente müssen nicht mit einer elektronischen Signatur 
nach dem Vertrauensdienstegesetz (VDG) versehen sein. Elektronisch eingereichte 
Dokumente sind auch ohne Unterschrift rechtsgültig. Jedoch muss das Angebot bzw. der 
Teilnahmeantrag die (jur.) Person, für die die Erklärung abgegeben wird, sowie Vor- und 
Nachnamen der vertretungsberechtigten Person, die die jeweilige Erklärung abgibt, erkennen 
lassen. 5) Interessenten können bis zum Ablauf der gesetzten Fragefrist Fragen zum 
Vergabeverfahren über die E-Vergabeplattform DTVP.de stellen. Später eingehende Fragen 
können ggf. nicht mehr rechtzeitig vor Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist beantwortet 
werden. Die Fragen und die Antworten werden in einem Fragen/Antworten-Journal geführt, 
das auf der E-Vergabeplattform DTVP.de allen Interessenten bereitgestellt wird. 
Interessenten, die sich freiwillig registriert haben, erhalten per Email den Link und Hinweise 
auf das Journal. Nicht registrierte Interessenten müssen sich die jeweils aktuellen 
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Informationen auf der E-Vergabeplattform selbst beschaffen. Es handelt sich insoweit um eine 
"Holschuld", da diese Interessenten der Vergabestelle unbekannt sind. 6) Die Vergabestelle 
behält sich vor, im Rahmen des rechtlich Zulässigen notwendige oder als sinnvoll erachtete 
Änderungen der Unterlagen zum Teilnahmewettbewerb, zur Angebotsaufforderung und zur 
Aufforderung zur Abgabe des abschließenden Angebots vorzunehmen. Wirksame 
Teilnahmeanträge bzw. Angebote haben den letzten Stand der Vergabeunterlagen und ggf. 
die Antworten der Vergabestelle im Fragen-Antworten-Journal zu beachten. 7) Die 
Vergabestelle wird nach Ablauf der Teilnahmefrist jedem Bewerber mitteilen, ob er zur 
Angebotsabgabe aufgefordert wird. Zugleich erhalten die ausgewählten Bewerber die 
ausfüllbaren Dokumente zur Angebotsabgabe. Angebote von Unternehmen, die nicht zur 
Angebotsabgabe aufgefordert wurden, bleiben im weiteren Verfahren unberücksichtigt. 8) 
Soweit Teile der Vergabeunterlagen Rechten Dritter unterliegen, vertraulich oder 
sicherheitsrelevant sind, werden diese nicht bereits mit der Bekanntmachung öffentlich 
zugänglich gemacht, sondern den am Leistungswettbewerb beteiligten Bietern nach 
Abschluss des Teilnahmewettbewerbs mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe zur 
Verfügung gestellt. Zu diesem Zwecke hat der Bewerber mit seinem Teilnahmeantrag eine 
Vertraulichkeitserklärung abzugeben. 9) Neben- oder mehrere Hauptangebote sind nicht 
zugelassen. 10) Als Vertragsbeginn ist nach derzeitiger Planung der 01.02.2027 angesetzt. 
11) Der in dieser Bekanntmachung angegebene, geschätzte Auftragswert wurde unter 
Berücksichtigung aller Verlängerungsoptionen und bisher absehbaren Bedarfsleistungen und 
des jährlich zur Verfügung stehenden Budgets für Bedarfsleistungen geschätzt. Bis zu dem in 
dieser Bekanntmachung genannten Höchstwert der Rahmenvereinbarung von 200% des 
Auftragswertes können Leistungen aus diesem Vertrag ohne Vertragsänderung gem. § 132 
GWB und ohne neues Vergabeverfahren abgerufen werden. Für den Fall, dass der 
bezuschlagte Gesamtwertungspreis den geschätzten, bekannt gegebenen Auftragswert 
überschreitet, ist der bezuschlagte Gesamtwertungspreis Grundlage zur Berechnung des 
abrufbaren Höchstwertes gem. Satz 1. Ausgeübte Preisanpassungen erhöhen den 
hypothetischen Maximalauftragswert entsprechend. Die Regelungen der vorstehenden Sätze 
tangieren nicht die Verbindlichkeit der Preisangaben des Auftragnehmers im Dokument 
B03_Preisblatt mit Anhängen. 14) Die Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Durch die - vorbehaltlich entsprechender Zuwendung vorgesehene - Umrüstung der 
Straßenbeleuchtung mit hocheffizienter LED-Technik soll der Stromverbrauch der 
Beleuchtungsanlagen reduziert werden.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Einen aktuellen Handelsregisterauszug (nicht älter als sechs Monate), 
oder, sofern keine Eintragung besteht, eine Gewerberegisterauskunft oder entsprechende 
Bescheinigung nach Maßgabe des Mitgliedsstaates, in dem der Bewerber ansässig ist (nicht 
älter als sechs Monate), ist dem Teilnahmeantrag beizufügen. Jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe herangezogene Unternehmen muss einen 
eigenen Handelsregisterauszug beifügen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 
124 GWB Jedes Mitglied der Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe herangezogene 
Unternehmen muss eine eigene Erklärung beifügen. Hierzu ist das Formular im 
Teilnahmeantrag zu verwenden.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zum Unternehmensprofil (Historie, Schwerpunkte, 
Standorte, Struktur, Konzernverflechtungen, Leistungsfähigkeit). Jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe herangezogene Unternehmen muss ein 
eigenes Unternehmensprofil beifügen.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Der Jahresumsatz 2025 des Unternehmens bzw. der bewerbenden 
Niederlassung, die mit der Leistungserbringung betraut sein wird, muss im Bereich der hier 
ausgeschriebenen Leistung (Straßenbeleuchtung) mindestens 200.000 EUR netto betragen. 
Dies entspricht weniger als dem Zweifachen des geschätzten Jahresumsatzes dieser 
Beschaffung. Bei Bietergemeinschaften muss die Aufstellung den Nettoumsatz jedes Mitglieds 
einzeln aufführen. Neu gegründete Bewerber, die den Anforderungen nicht oder nicht im 
vollen Umfang nachkommen können, können ihre finanzielle und wirtschaftliche 
Leistungsfähigkeit durch andere geeignet erscheinende Belege nachweisen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Bankauskunft zur Finanz- und Liquiditätssituation des Unternehmens, 
möglichst mit Angabe der Ratingkennziffer. Bei Bietergemeinschaften ist die Auskunft für 
jedes Mitglied gesondert beizufügen. Neu gegründete Bewerber, die den Anforderungen nicht 
oder nicht im vollen Umfang nachkommen können, können ihre finanzielle und wirtschaftliche 
Leistungsfähigkeit durch andere geeignet erscheinende Belege nachweisen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Aktueller Nachweis eines Versicherers über das Bestehen einer 
Haftpflichtversicherung in dem für den Auftrag erforderlichen Umfang 
(Mindestversicherungssumme von 2,5 Mio. Euro pro Schadensereignis für Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden, maximal 5 Mio. Euro pro Kalenderjahr) bzw. eine eigene 
unwiderrufliche Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung. 
Neu gegründete Bewerber, die den Anforderungen nicht oder nicht im vollen Umfang 
nachkommen können, können ihre finanzielle und wirtschaftliche Leistungsfähigkeit durch 
andere geeignet erscheinende Belege nachweisen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 5,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Nennung und Beschreibung von mindestens einem Referenzprojekt 
aus den den letzten drei Jahren vor Ablauf der Teilnahmefrist in diesem Verfahren. Die 
Mindestanzahl von einem Referenzprojekt gilt auch für Bietergemeinschaften. Vorzugsweise 
sollen gemeinsame Projekte dargestellt werden. Mindestanforderungen: 1) Jedes eingereichte 
Referenzprojekt muss sich auf die öffentliche Straßenbeleuchtung für einen öffentlichen 
Auftraggeber beziehen. 2) Das Ende eines jeden eingereichten Referenzprojekts darf nicht 
länger als drei Jahre zurückliegen. 3) Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss 
eine Laufzeit von 48 Monaten oder mehr aufweisen. 4) Mindestens 1 der eingereichten 
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Referenzprojekte muss 500 oder mehr Lichtpunkte zum Gegenstand haben. 5) Mindestens 1 
der eingereichten Referenzprojekte muss die Wartung und Instandhaltung öffentlicher 
Straßenbeleuchtungsanlagen zum Gegenstand haben. 6) Mindestens 1 der eingereichten 
Referenzprojekte muss Erneuerung, Änderung und Rückbau sowie Neubau von öffentlichen 
Straßenbeleuchtungs-anlagen zum Gegenstand haben. 7) Mindestens 1 der eingereichten 
Referenzprojekte muss Leistungen zur Dokumentation und Lichtpunktverwaltung von 
öffentlichen Straßenbeleuchtungs-anlagen zum Gegenstand haben. 8) Mindestens 1 der 
eingereichten Referenzprojekte muss Leistungen zur Planung und Durchführung von Energie-
Effizienzmaßnahmen an öffentlichen Straßenbeleuchtungsanlagen zum Gegenstand haben. 
Sofern mehr als fünf Bewerber ihre Eignung nachgewiesen haben, erfolgt die Auswahl der 
Unternehmen, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden, anhand der aus den 
Referenzprojekten ersichtlichen Erfahrungen der Bewerber mit Bezug zum 
Ausschreibungsgegenstand. Dabei werden Referenzprojekte positiv berücksichtigt, die der 
ausgeschriebenen Leistung möglichst nahekommen. Die Bewertung und Gewichtung der 
Angaben im Formular Referenzprojekte lautet wie folgt: A. Vergleichbarkeit der Projektlaufzeit 
- 40 % - Projektlaufzeit 120 Monate oder mehr - 5 Punkte; - Projektlaufzeit 104 - 119 Monate - 
4 Punkte; - Projektlaufzeit 88 - 103 Monate - 3 Punkte; - Projektlaufzeit 72 - 87 Monate - 2 
Punkte; - Projektlaufzeit 56 - 71 Monate - 1 Punkt; - Projektlaufzeit 36 (Mindestanforderung) - 
55 Monate - 0 Punkte. Zur Bewertung wird das arithmetische Mittel über alle eingereichten 
Referenzprojekte gebildet. B. Vergleichbarkeit der Zahl der betreuten Lichtpunkte - 20 % - 
Zahl der betreuten Lichtpunkte 1.901 oder mehr - 5 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte 
zwischen 1.500 und 1.900 - 4 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte zwischen 1.001 und 
1.499 - 3 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte zwischen 801 und 1.000 - 2 Punkte; - Zahl 
der betreuten Lichtpunkte zwischen 601 und 800 Lichtpunkte - 1 Punkt; - Zahl der betreuten 
Lichtpunkte zwischen 500 (Mindestanforderung) und 600 Lichtpunkte - 0 Punkte. Zur 
Bewertung wird das arithmetische Mittel über alle eingereichten Referenzprojekte gebildet. C. 
Zahl der in einem einzigen Projekt realisierten Mindestanforderungen (Angaben im Formular 
Referenzprojekte Ziff. 3., 6., 7., 8., 11.-14. - 40% - 8 Mindestanforderungen in einem einzigen 
Projekt eingehalten - 5 Punkte - 7 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt 
eingehalten - 4 Punkte - 6 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 3 
Punkte - 5 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 2 Punkte - 4 
Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 1 Punkt - 3 
Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 0 Punkte In jedem der 
vorgenannten Auswahlkriterien (A-C) sind maximal fünf Rohpunkte erreichbar. Die 
Gesamtpunktzahl im Teilnahmewettbewerb ergibt sich aus der Summe der mit der jeweiligen 
Gewichtung multiplizierten Rohpunkte in jedem Auswahlkriterium. Die (maximal fünf) 
Unternehmen mit der höchsten Gesamtpunktzahl im Teilnahmewettbewerb werden zur 
Angebotsabgabe aufgefordert.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 5,00

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Darstellung der Eignungsanforderungen, zu deren Erfüllung anderer 
Unternehmen im Rahmen der Eignungsleihe herangezogen werden, nach Maßgabe des 
Formulars T01_Teilnahmeantrag.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
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Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Gesamtangebotspreis
Opis: Die Festlegungen zu den Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen, insbesondere 
dem B02_Beantworteten Kriterienkatalog zu entnehmen. Die Darstellung hier erfolgt aus 
technischen Gründen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualitätskriterien
Opis: Die Festlegungen zu den Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen, insbesondere 
dem B02_Beantworteten Kriterienkatalog zu entnehmen. Die Darstellung hier erfolgt aus 
technischen Gründen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/04/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Im Rahmen der elektronischen Kommunikation ist die Verwendung von Instrumenten 
und Vorrichtungen erforderlich, die nicht allgemein verfügbar sind.
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 19/05/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Vertragserfüllungs- und/oder Gewährleistungsbürgschaften nach 
Maßgabe der Vergabeunterlagen.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 04/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV


229486-2026 Page 10/12

Informacje dodatkowe: Das Vorgehen der Vergabestelle bei der Nachforderung von 
Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 2 - 4 VgV.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft 
nach Maßgabe der Vergabeunterlagen. Vertraulichkeitserklärung nach Maßgabe der 
Vergabeunterlagen Eigenerklärung zu russischen Unternehmen gem. VO (EU) 833/2014 
(bereits im Teilnahmewettbewerb abzugeben)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Uzasadnienie okresu obowiązywania umowy ramowej: Gegenstand der mit dem Vertrag 
geschuldeten Wartungs- und Instandhaltungsleistungen wird die Zusage vertraglich 
verpflichtender Reaktions- und Wiederherstellungszeiten nach Störungsprioritäten sein. Der 
künftige Auftragnehmer muss dafür alle zur (temporären) Entstörung benötigten Materialien 
ortsnah vorhalten, um diese im Störungsfalle direkt an den Störungsort zu transportieren. 
Daneben ist ein lokaler Entstördienst zu installieren, der auch Ansprechpartner für 
Bürgermeldungen sein soll. Dies setzt eine starke örtliche Präsenz des künftigen 
Auftragnehmers voraus, die nur durch eine ortsnahe Betriebsstätte bzw. eine dauerhafte 
Nachunternehmerschaft eines ortsnahen und entsprechend ausgestatteten Unternehmens 
gewährleistet werden kann. Bereits in der Vorphase des Vertragsbeginns hat der künftige 
Auftragnehmer also erheblichen Ingangsetzungsaufwand. Um hier eine Diskriminierung zu 
vermeiden, d.h. insbesondere ortsansässige Unternehmen nicht zu bevorzugen, muss die 
Vertragslaufzeit so gestaltet werden, dass sich diese Anfangsinvestitionen des 
Auftragnehmers auch amortisieren können. Dies ist bei einer Vertragslaufzeit von nur vier 
Jahren nicht gewährleistet. Entsprechend ist es branchenüblich, dass Beleuchtungsverträge, 
die europaweit ausgeschrieben werden, eine Laufzeit zwischen 10 und 20 Jahren aufweisen. 
Zudem können über diese Laufzeit hohe Investitionsspitzen besser verteilt werden. Weiter soll 
der Auftragnehmer ein modernes, sachgerechtes Controlling seiner Leistungserbringung für 
die Gemeinde zu ermöglichen und ein Lichtpunktverwaltungssystem pflegen und fortführen. 
Die vorgesehene Vertragslaufzeit ist daher zur Förderung europaweiten Wettbewerbs 
erforderlich.
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Niedersachsen
Informacje o terminach odwołania: Ein Interessent/Bewerber/Bieter hat einen erkannten 
Verstoß gegen Vergabevorschrift innerhalb von 10 Kalendertagen zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 
1 GWB). Ein zulässiger Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer Niedersachsen kann bis 
zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Die Kontaktdaten zur Vergabekammer 
Niedersachsen finden Sie in dieser Bekanntmachung. Eine wirksame Zuschlagserteilung setzt 
voraus, dass der Auftraggeber die unterlegenen Bieter unverzüglich über den Grund der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und den Namen des Bieters, dessen 
Angebot angenommen werden soll, in Textform informiert hat und seit der Absendung der 
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Information 15 Kalendertage (bei Versand per Telefax oder auf elektronischem Weg 10 
Kalendertage) vergangen sind (§ 134 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, das gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 
134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Wennigsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gemeinde Wennigsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gemeinde Wennigsen
Numer rejestracyjny: 032410020020-0-05
Adres pocztowy: Hauptstraße 1 - 2
Miejscowość: Wennigsen (Deister)
Kod pocztowy: 30974
Podpodział krajowy (NUTS): Region Hannover (DE929)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: kbk Rechtsanwälte
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
Telefon: +495116766930
Faks: +4951167669322
Adres strony internetowej: https://www.wennigsen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: kbk Rechtsanwälte
Numer rejestracyjny: kbk Rechtsanwälte
Adres pocztowy: Sextrostr. 1
Miejscowość: Hannover
Kod pocztowy: 30169
Podpodział krajowy (NUTS): Region Hannover (DE929)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Christian Below
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de

mailto:wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
https://www.wennigsen.de/
mailto:wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
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Telefon: +495116766930
Faks: +4951167669322
Adres strony internetowej: https://www.kbk-anwaelte.de/
Role tej organizacji: 
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Niedersachsen
Numer rejestracyjny: t:04131153308
Adres pocztowy: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen Auf der Hude 2
Miejscowość: Lüneburg
Kod pocztowy: 21339
Podpodział krajowy (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefon: +49413115-3306
Faks: +49413115-2943
Adres strony internetowej: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns
/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: b2572c1d-776e-4218-90d5-b2925b39bb48  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/03/2026 17:33:35 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 229486-2026
Numer wydania Dz.U. S: 65/2026
Data publikacji: 02/04/2026

https://www.kbk-anwaelte.de/
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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